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  مجلس الأمن    الجمعية العامة

  السبعونالحادية والسنة     الحادية والسبعونالدورة 

      من جدول الأعمال ٤١البند 
            قبرص لةأمس

الأمـين العـام مـن     موجهـة إلى  ٢٠١٦كـانون الأول/ديسـمبر    ١٦رسالة مؤرخة   
  الممثل الدائم لتركيا لدى الأمم المتحدة

  

 ٢٠١٦كـــانون الأول/ديســـمبر  ١٦يشـــرفني أن أحيـــل إلـــيكم طيـــه رســـالة مؤرخـــة  
  موجهة إليكم من محمد دانا، ممثل جمهورية شمال قبرص التركية (انظر المرفق).

ائق الجمعيـة العامـة،   وأرجو ممتنا تعميم هذه الرسالة ومرفقها باعتبارهمـا وثيقـة مـن وث ـ    
  من جدول الأعمال، ومن وثائق مجلس الأمن. ٤١في إطار البند 

  
 سينيرلي أوغلو) فريدون هـ. توقيع(

  الممثل الدائم
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الموجهــة إلى الأمــين  ٢٠١٦كــانون الأول/ديســمبر  ١٦مرفــق الرســالة المؤرخــة   
  العام من الممثل الدائم لتركيا لدى الأمم المتحدة

 

كـانون   ١٣تعليمات من حكومتي، أكتب إليكم ردا علـى الرسـالة المؤرخـة    بناء على  
) الموجهة إليكم مـن ممثـل القبارصـة اليونـانيين     A/71/684-S/2016/1050( ٢٠١٦الأول/ديسمبر 

في نيويــورك، الــتي عممــت باعتبارهــا وثيقــة مــن وثــائق الجمعيــة العامــة ومجلــس الأمــن، والــتي    
لتلك التي تضمنتها رسائله السابقة. ولوضع الأمور في نصـاا،   تضمنت تأكيدات كاذبة مماثلة

  أود أن أوجه عنايتكم الكريمة إلى ما يلي.  

ردا علــى المــزاعم المتعلقــة بخروقــات قواعــد الملاحــة الجويــة الدوليــة وانتــهاكات اــال   
الجــوي الــوطني لجمهوريــة قــبرص مــن جانــب تركيــا، أود بــادئ ذي بــدء أن أؤكــد مجــددا أن   
            ـال الجـوي السـيادي لجمهوريـة شمـال قـبرص التركيـة تجـري بمعرفـةالرحلات الجويـة داخـل ا
وموافقــة تــامتين مــن الســلطات المختصــة في الدولــة، الــتي لــيس لــلإدارة القبرصــية اليونانيــة في    
جنوب قبرص أي ولايـة عليهـا أو دخـل فيهـا علـى الإطـلاق. فهيئـة الطـيران المـدني لجمهوريـة           

التركية هي الهيئة المختصة الوحيدة التي تقدم خـدمات الحركـة الجويـة ومعلومـات     شمال قبرص 
الطـــيران داخـــل اـــال الجـــوي الـــوطني الخـــاص ـــا. أمـــا فيمـــا يتعلـــق بالتأكيـــدات الكاذبـــة    

، فيجب التشديد على أن الأنشـطة الـتي تجـري في مجـال     “إصدار تنبيهات إلى الطيارين”بشأن 
لــتي تتطلــب إصــدار تنبيهــات للطيــارين، هــي أنشــطة تنفــذها        إردجــان للإرشــاد الجــوي، وا  

مـن اتفاقيـة الطـيران المـدني      ٣السلطات المختصة في جمهورية شمال قبرص التركية وفقـا للمـادة   
  الدولي (اتفاقية شيكاغو).  

كما أن الادعاء الوارد في تلـك الرسـالة بشـأن المـوانئ القبرصـية التركيـة لا أسـاس لـه          
إلى أنه ليسـت لـلإدارة القبرصـية اليونانيـة أيـة ولايـة أو سـيطرة علـى شمـال           من الصحة، بالنظر

قبرص. وبالإضافة إلى ذلك، فإن هذا الادعاء يتجاهـل الحقـائق الراهنـة علـى أرض الواقـع، أي      
وجــود دولــتين مســتقلتين تتمتعــان بــالحكم الــذاتي علــى جزيــرة قــبرص، وتمــارس كــل منــهما      

  .  السيادة والولاية داخل إقليمها

أما في ما يتعلق بالادعاءات الباطلة المتكررة بشأن مطار إردجـان في الشـمال، فـلا بـد      
ــة ومطار       ــة الجوي ــان للمراقب ــز إردج ــى أن مرك ــددا عل ــن التشــديد مج ــام ــدمين   ه ــان المتق إردج

تكنولوجياً في شمال قبرص ما برحا يقدمان خدمات الحركة الجوية المنتظمة والموثوقة والمأمونـة  
تــوفير خــدمات الحركــة الجويــة في الجــزء   ١٩٧٧أن رفــض القبارصــة اليونــانيون في عــام  منــذ 

الشمالي من الجزيـرة، تمشـيا مـع سياسـة العزلـة الـتي فرضـوها علـى الشـعب القبرصـي التركـي.            
مهوريـة شمـال   لجومنذ ذلك الحين، تـتم جميـع الـرحلات الجويـة داخـل اـال الجـوي السـيادي         
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من إدارة الطـيران المـدني التابعـة لهـا وبتـرخيص منـها، وليسـت لـلإدارة         قبرص التركية بعلم تام 
ــك، أود        ــا. وبالإضــافة إلى ذل ــة أو ســلطة عليه ــة ولاي ــبرص أي ــوب ق ــة في جن القبرصــية اليوناني

  أؤكد أن الادعاء المتعلق بالتشويش على الترددات اللاسلكية باطل تماما.  أن

القبارصـة الأتـراك، الـتي يحـاول الجانـب      وعلاوة على ذلك، فإن العزلة المفروضـة علـى    
القبرصــي اليونــاني تكريســها عــن طريــق تشــجيع اتمــع الــدولي علــى اعتبــار جميــع المطــارات     

، مخالفــة تمامــا للقــانون الــدولي وللــدعوة الــتي وجههــا “غــير قانونيــة”والمــوانئ في شمــال قــبرص 
 ٢٠٠٤أيار/مـايو   ٢٨الأمن المـؤرخ  الأمين العام آنذاك كوفي عنان في تقريره المقدم إلى مجلس 

)S/2004/437  :آمــل أن يكــون بوســعهم [أي أعضــاء مجلــس الأمــن]   ”)، حيــث قــال بوضــوح
يضربوا مثالا قويا لجميع الدول علـى التعـاون، سـواء علـى الصـعيد الثنـائي أو في المنظمـات         أن

ود والعراقيـل غـير الضـرورية الـتي يترتـب عنـها عـزل القبارصـة الأتـراك          الدولية، على رفـع القي ـ 
 )١٩٨٣( ٥٤١وعرقلة تقدمهم، اعتبارا بأن هذا التدبير يتوافق وأحكـام قـراري مجلـس الأمـن     

  “.)١٩٨٤( ٥٥٠و 

وتستوفي تشريعات جمهورية شمـال قـبرص التركيـة فيمـا يتعلـق بسـلامة الطـيران جميـع          
معــايير منظمــة الطــيران المــدني الــدولي وتوصــياا، إذ تــوفر ملاحــة جويــة مأمونــة وســريعة           
للطائرات الـتي ـبط في مطـار إردجـان أو تقلـع منـه، والـتي تسـتخدم اـال الجـوي لجمهوريـة            

تمامـا، وتخصـص    برص التركية. وجميع المطارات في شمال قبرص تستوفي المعايير الدوليـة شمال ق
لها الاستثمارات اللازمة التي تمكّنها من مواكبـة التطـور التكنولـوجي. ولقـد زيـد عـدد مـراقبي        

ة الحركة الجوية تبعا لتزايد عدد الرحلات الجوية على مر السنين، ويتعاون مركز المراقبـة الجوي ـ 
في إردجان تعاونا منتظما وموثوقا مع مركز المراقبة الجويـة في أنقـرة لضـمان سـلامة سـير كـل       

وحــده، بلــغ عــدد الركــاب الــذين اســتخدموا   ٢٠١٥الــرحلات الجويــة في المنطقــة. وفي عــام  
)، ٢٠١٤في عـــام  ٣ ٢٥٠ ٠٠٠راكـــب (مقابـــل  ٣ ٥٠٠ ٠٠٠ان مـــا ينـــاهز دجـــمطـــار إر

ــدد  حــين ي في ــد الع ــع أن يزي ــام  توق ــك، في     ٧بنســبة  ٢٠١٦في ع ــى ذل ــلاوة عل ــة. وع في المائ
ــام ــو ٢٠١٥ عــ ــتخدمت نحــ ــار إر ٢٦ ٠٠٠، اســ ــائرة مطــ ــطــ ــادرة، دجــ ــول والمغــ ان للوصــ

للإرشــاد الجــوي، ويتوقَّــع أيضــا أن يزيــد  اندجــطــائرة مجــال إر ٢١٠ ٠٠٠واســتخدمت نحــو 
. وفي هذا الصدد، لا بـد مـن التشـديد علـى أن     ٢٠١٦في المائة في عام  ٧هذان العددان بنسبة 

ــة،        ــايير في مجــال ســلامة الملاحــة الجوي ــأعلى المع ــزم بالتمســك ب ــب القبرصــي التركــي ملت الجان
تعد للتعاون مع السلطات القبرصـية  ، وأنه مس١٩٤٤يتماشى تماما مع اتفاقية شيكاغو لعام  بما

  اليونانية بشأن هذه المسألة المهمة جدا.  
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وفي حين تسجل مفاوضات التسوية الشاملة تقدما حثيثا في أجواء تسـودها الرغبـة في    
التوصل إلى نتائج، أرى من الضروري التشديد على ضرورة توجيـه كافـة جهودنـا نحـو تحقيـق      

الـواردة في  قـبرص وفقـا للمعـايير الـتي وضـعتها الأمـم المتحـدة و        تسوية عادلة ودائمة للنـزاع في
قيــام شــراكة جديــدة علــى  ىتــوخت والــتي، ٢٠١٤شــباط/فبراير  ١١الإعــلان المشــترك المــؤرخ 

أســاس المســاواة السياســية بــين شــعبي الجزيــرة في إطــار نظــام اتحــادي يضــم منطقــتين وطــائفتين 
وعـلاوة علـى ذلـك، ينبغـي تـذكير الإدارة القبرصـية       ويتكون من دولتين متساويتين في المركز. 

  اليونانية مجددا بأن نظيرها كان دوماً ولا يزال هو الجانب القبرصي التركي، لا تركيا.  

هــذا  أن يكــف عــنوأود أن أغتــنم هــذه الفرصــة لأهيــب بالجانــب القبرصــي اليونــاني   
ه، والـذي لا يعكـس الرؤيـة    الخطاب الذي عفا عليه الزمن والمفضي إلى نقيض ما هـو مـراد من ـ  

المشتركة وروح التعاون اللتين أعرب عنهما قادة الطائفتين في الجزيـرة منـذ اسـتئناف محادثـات     
. إذ ينبغي ألا يغيب أبداً عن ذهننا، بصـفتنا شـريكين في المسـتقبل    ٢٠١٥التسوية في أيار/مايو 

يع المسائل العالقـة بـين   في جزيرة قبرص، أن التوصل إلى حلّ لمشكلة قبرص سيشمل معالجة جم
الجـانبين بطريقــة شــاملة، ولـذا ينبغــي لنــا أن نركـز جميــع جهودنــا علـى تحقيــق الهــدف النــهائي     

  المتمثل في إيجاد تسوية.

أننـا ملتزمـون مـن جهتنـا، بوصـفنا الجانـب القبرصـي        علـى  وختاماً، أود التأكيد مجدداً  
إطـار مهمـة المسـاعي الحميـدة الـتي تضـطلعون        التركي، بالثبات على موقفنا البناء والإيجـابي في 

  ا في قبرص، ونشجع جيراننا القبارصة اليونانيين على سلوك مسار مماثل.  

وأرجو ممتنا تعميم هذه الرسـالة باعتبارهـا وثيقـة مـن وثـائق الجمعيـة العامـة، في إطـار          
 من جدول الأعمال، ومن وثائق مجلس الأمن. ٤١البند 

 

 دانا) محمد توقيع(

 ممثل

 جمهورية شمال قبرص التركية

 


